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Par atklāta konkursa “Perona lieljaudas tehnikas iegāde” (identifikācijas Nr. RIX 2026/49) nolikuma prasībām


 Regarding the Terms of Reference of the open tender procedure “Delivery of Heavy-Duty Aerodrome Equipment” (Identification No. RIX 2026/49)
 
 
2026. gada 30.septembrī tika saņemti jautājumi no ieinteresētā piegādātāja par VAS “STARPTAUTISKĀ LIDOSTA “RĪGA”” (turpmāk – Pasūtītājs) rīkotā atklāta konkursa „Perona lieljaudas tehnikas iegāde” (identifikācijas Nr. RIX 2026/49) (turpmāk – Konkurss) nolikuma prasībām. Pasūtītājs ir izskatījis jautājumus un apstiprinājis šādas atbildes:
 
On 30 September 2026, we received questions regarding the open tender procedure “Delivery of Heavy-Duty Aerodrome Equipment” (Identification No. RIX 2026/49) (hereinafter – the Tender) organized by SJSC “RIGA INTERNATIONAL AIRPORT” (hereinafter – the Client). The Client has examined questions and hereby provides the following answers:
 
 
Jautājums:
Vai būtu iespējams pagarināt nolikumā noteikto piegādes termiņu iepirkuma 1. daļā no pašlaik no-teiktajiem 5 (pieciem) mēnešiem pēc līguma spēkā stāšanās dienas līdz 10 (desmit) mēnešiem no lī-guma spēkā stāšanās dienas?
 
Question:
Would it be possible to extend the delivery deadline specified in the Terms of Reference for Part 1 of the procurement from the currently stipulated 5 (five) months after the date of entry into force of the contract to 10 (ten) months from the date of entry into force of the contract?
 
Atbilde: Izskatot Pretendenta jautājumu Pasūtītājs norāda, ka tiks veiktas izmaiņas tehniskajā specifikācijā pagarinot piegādes termiņu līdz 9 ( deviņiem) mēnešiem
 
Answer:
Having examined the Applicant's question, the Client points out that changes will be made to the Technical Specification, extending the delivery deadline to 9 (nine) months
 
 
Jautājums:
 Iepirkuma 2. daļas 2.1.1. punktā ir noteikta prasība:
"Salokāma nerūsējošā tērauda smidzināšanas sija."
Vai iepirkuma komisija pieļauj arī alumīnija smidzināšanas sijas piedāvājumu?
Pamatojums
Balstoties uz mūsu pārstāvētā ražotāja pieredzi, alumīnija smidzināšanas sija ir uzskatāma par tehno-loģiski progresīvāku un ekspluatācijā efektīvāku risinājumu, jo tā nodrošina:
•           mazāku pašsvaru;
•           mazāku slodzi uz salokāmajiem mehānismiem un stiprinājumiem;
•           lielāku transportlīdzekļa lietderīgās slodzes rezervi;
•           zemākas ekspluatācijas izmaksas;
•           augstu izturību un ilgmūžību agresīvu pretapledošanas materiālu iedarbības apstākļos.
Ņemot vērā minēto, lūdzam apstiprināt, ka alumīnija smidzināšanas sija tiks uzskatīta par atbilstošu tehnisko risinājumu.
 
Question:
In Article 2.1.1 of Part 2 of the procurement, the following requirement is specified:
"Foldable stainless steel spray boom."
Does the Procurement Committee also permit the proposal of an aluminum spray boom?
Justification
Based on the experience of the manufacturer we represent, an aluminum spray boom is considered a technologically more advanced and operationally more efficient solution, as it provides:
•           lower self-weight;
•           less load on folding mechanisms and fastenings;
•           a greater payload reserve for the vehicle;
•           lower operating costs;
•           high resistance and durability under exposure to aggressive anti-icing materials.
Considering the aforementioned, please confirm that an aluminum spray boom will be considered a compliant technical solution.
 
Atbilde: Izskatot Pretendenta jautājumu Pasūtītājs norāda, ka tiks veiktas izmaiņas tehniskajā specifikācijā : 2.1.1. Salokāmas nerūsējošā tērauda vai alumīnija smidzināšanas sijas.
 
Answer:
Having examined the Applicant's question, the Client points out that changes will be made to the Technical Specification: 2.1.1. Foldable stainless steel or aluminum spray booms.
 
 
Jautājums:
 Iepirkuma 2. daļas 2.3.2. punktā noteikta prasība:
"Sānu tvertņu kopējā ietilpība: ne mazāk kā 2200 litri."
Vai būtu pieļaujams piedāvāt risinājumu ar:
•           sānu tvertņu kopējo ietilpību 1850 litri;
•           priekšējo tvertni ar ietilpību 7500 litri (prasīto 5000 litru vietā)?
Vienlaikus vēršam uzmanību, ka tehniskās specifikācijas 2.3.5. punktā minimālā kopējā tvertņu ietil-pība noteikta 7200 litri, savukārt mūsu piedāvātajā konfigurācijā kopējais tilpums būtu 9350 litri (1850 + 7500 litri).
Lūdzam skaidrot, vai iepirkuma komisija šādu risinājumu uzskatīs par atbilstošu tehniskās speci-fikācijas prasībām.
 
Question:
In Article 2.3.2 of Part 2 of the procurement, the following requirement is specified:
"Total capacity of side tanks: not less than 2,200 liters."
Would it be permissible to offer a solution with:
•           total side tank capacity of 1,850 liters;
•           front tank capacity of 7,500 liters (instead of the required 5,000 liters)?
At the same time, we draw attention to the fact that in Article 2.3.5 of the technical specifications, the minimum total tank capacity is specified as 7,200 liters, whereas in our offered configuration the total capacity would be 9,350 liters (1,850 + 7,500 liters).
Please clarify whether the Procurement Committee will consider such a solution compliant with the requirements of the technical specifications.
 
Atbilde: Izskatot Pretendenta jautājumu Pasūtītājs norāda, ka tiks veiktas izmaiņas tehniskajā specifikācijā : 2.3.2.  Sānu tvertņu kopējā ietilpība: ne mazāk kā 1850 litri.
2.3.5. Kopējā šķidruma ietilpība: ne mazāk kā 6850 litri.
 
Answer:
Having examined the Applicant's question, the Client points out that changes will be made to the Technical Specification: 2.3.2.  Total capacity of side tanks: not less than 1,850 liters.
2.3.5. Total liquid capacity: not less than 6,850 liters.
 
 
Jautājums:
 Iepirkuma 2. daļas 3.2.1. punktā noteikta prasība:
"Ķēdes vai līdzvērtīga materiāla padeves sistēma."
Savukārt 3.2.2. punktā noteikta prasība:
"Materiāla padeves sistēmā pirms izkliedes diskiem jānodrošina vienmērīgs materiāla sadalījums kat-ram diskam ar šneku padevi precīzai materiāla daudzuma kontrolei."
Lūdzam skaidrot, vai par prasībām līdzvērtīgu un tehniskajai specifikācijai atbilstošu tiks uzskatīta turpmāk aprakstītā materiāla padeves sistēma.
Gumijas lentes transportiera sistēma, kurā kaisāmais materiāls tiek padots ar bezapkopes, precīzi dozējamu transportiera lenti ar V veida ribām. Lente pārvietojas pa zemas berzes nerūsējošā tērauda atbalsta plātni un ir aprīkota ar kombinētu materiāla sadalītāju un kunkuļu drupinātāju.
Sistēmas darbība ir pilnībā saistīta ar transportlīdzekļa kustības ātrumu, bet slēgtās regulēšanas ķēdes nepārtraukti kontrolē transportiera lentes darbību, izkliedes diskus un šķidrā materiāla sūkni. Mikro-procesoru vadība nodrošina iespēju izmantot dažādus pretapledošanas materiālus, automātiski pielā-gojot lentes un izkliedes disku darbības parametrus atbilstoši konkrētā materiāla īpašībām.
Pamatojums
Aprakstītā lentes transportiera sistēma nodrošina:
•           vienmērīgu kaisāmā materiāla padevi uz izkliedes diskiem;
•           precīzu materiāla dozēšanu visā darba ātrumu diapazonā;
•           automātisku padeves apjoma korekciju atkarībā no transportlīdzekļa kustības ātruma;
•           efektīvu dažādu pretapledošanas materiālu izmantošanu;
•           kunkuļu sadrupināšanu un vienmērīgu materiāla sadalījumu pirms nonākšanas uz izkliedes dis-kiem.
Ņemot vērā, ka tehniskajā specifikācijā paredzēta prasība par "ķēdes vai līdzvērtīgu" padeves sistēmu, kā arī prasība nodrošināt vienmērīgu materiāla sadalījumu pirms izkliedes diskiem, lūdzam apstiprināt, ka iepriekš aprakstītais lentes transportiera risinājums tiks uzskatīts par līdzvērtīgu prasītajai sistēmai un piedāvājums netiks noraidīts tikai tādēļ, ka materiāla padevei tiek izmantota transportiera lente, nevis ķēdes un šneku mehānisms.
 
Question:
In Article 3.2.1 of Part 2 of the procurement, the following requirement is specified:
"Chain or equivalent material feed system."
Meanwhile, Article 3.2.2 sets out the requirement:
"In the material feed system, prior to the spreading discs, the material shall be evenly distributed to each disc via auger feed to ensure precise control of the material quantity."
Please clarify whether the material feed system described below will be considered equivalent to the required system and compliant with the technical specifications.
A rubber belt conveyor system in which the material to be spread is fed by a maintenance-free conveyor belt providing precise dosing with V-shaped ribs. The belt moves along a low-friction stainless steel support plate and is equipped with a combined material divider and lump crusher.
The operation of the system is fully linked to the travel speed of the vehicle, while closed-loop control circuits continuously monitor the operation of the conveyor belt, the spreading discs, and the liquid material pump. Microprocessor control enables the use of various anti-icing materials, automatically adapting the operating parameters of the belt and spreading discs according to the properties of the specific material.
Justification
The described belt conveyor system provides:
•           even feed of spreading material to the spreading discs;
•           precise material dosing across the entire working speed range;
•           automatic adjustment of the feed rate depending on the travel speed of the vehicle;
•           efficient utilisation of various anti-icing materials;
•           lump crushing and even distribution of material before it reaches the spreading discs.
Taking into account that the technical specifications provide for a requirement for a "chain or equivalent" feed system, as well as a requirement to ensure even distribution of material prior to the spreading discs, please confirm that the belt conveyor solution described above will be considered equivalent to the required system and the proposal will not be rejected solely because a conveyor belt is utilised for material feeding instead of a chain and auger mechanism.
 
Atbilde: Izskatot Pretendenta jautājumu Pasūtītājs norāda, ka tiks veiktas izmaiņas tehniskajā specifikācijā :
3.2.1.  Ķēdes vai līdzvērtīga materiāla padeves sistēma , vai  transportiera lente ar V veida ribām.
 
Answer:
Having examined the Applicant's question, the Client points out that amendments will be made to the technical specifications:
3.2.1.  Chain or equivalent material feed system, or conveyor belt with V-shaped ribs.
 
 
Jautājums:
 Ņemot vērā iepriekš minētos jautājumus un nepieciešamību sagaidīt pasūtītāja skaidrojumus, lūdzam pagarināt piedāvājumu iesniegšanas termiņu līdz 2026. gada 30. oktobrim.
Question:
Taking into account the aforementioned questions and the need to await the Client's clarifications, please extend the deadline for submission of proposals until 30 October 2026.
 
Atbilde:
Piedāvājumu iesniegšanas termiņš tiks pagarināts līdz 2026.gada 30.oktobrim.
 
Answer:
The deadline for submission of proposals will be extended until 30 October 2026.
 
 Ar cieņu,
Iepirkuma komisijas priekšsēdētājs
 
Sincerely,
Chairman of the Procurement Committee
	Lidlauka tehniskais vadītājs

	Ingus Krūmiņš





Julija Āboltiņa, 
j.aboltina@riga-airport.com
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